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E-PROC3: PROCEDURA APERTA PER IL 
SERVIZIO DI GESTIONE DEL SISTEMA 
INFORMATIVO CONTRATTI PUBBLICI IN 
MODALITÀ SAAS 

 E-PROC3: OFFENES VERFAHREN FÜR 
DEN VERWALTUNGSDIENST DES 
INFORMATIONSSYSTEMS ÖFFENTLICHE 
VERTRÄGE IN SAAS – MODALITÄT 

LOTTO 1 Gestione della piattaforma SICP 69489273F7 LOS 1 
Verwaltungsdienst der ISOV – 
Plattform 

LOTTO 2 
Servizio di Call Center e Help 
Desk di assistenza alle stazioni 
appaltanti 

6948931743 LOS 2 
Dienstleistung Call Center Help 
Desk zur Unterstützung 
der Vergabestellen 

   

Chiarimento 12  Klarstellung 12 

   

Quesito n. 12 
Con riferimento al lotto 1,  
per quanto concerne l’RTI si richiede la pratica-
bilità che il mandante utilizzi un unico contratto 
che supera i 2 milioni di € nella pubblica ammi-
nistrazione per conferirne – con avvalimento – 
la quota prevista da vostro disciplinare alla man-
dataria 
 
 

 Frage Nr. 12 
In Bezug auf Los 2 
was die Bietergemeinschaft anbelangt, wird 
um Erklärung der Durchführbarkeit ersucht, 
dass der Mandant einen einzigen Vertrag ver-
wendet, der die 2 Millionen Euro in der öffentli-
chen Verwaltung überschreitet, um – durch 
Nutzung der Kapazitäten Dritter – die von eu-
ren Ausschreibungsbedingungen vorgesehene 
Quote an den Mandatar zu übertragen. 
 

Risposta n. 12 
Si conferma che con riferimento all’esempio 
descritto nel quesito è soddisfatto il requisito di 
partecipazione, purché in capo alla mandante 
residui la percentuale di competenza. 

 
Ne consegue che 
- la mandante deve conferire con avvalimento 

alla mandataria almeno il 50% del requisito; 
 
 
- la mandataria dovrà risultare titolare della 

parte maggioritaria del requisito; 
 
- la mandante conservi almeno il 20% del 

requisito ed in misura minoritaria rispetto al-
la mandataria. 

 

 Antwort Nr. 12 
Es wird bestätigt, dass Bezug nehmend auf 
das in der Frage dargestellte Beispiel die Teil-
nahmevoraussetzung erfüllt ist, vorausgesetzt 
dass dem Mandanten der Kompetenzprozent-
satz übrig bleibt. 
Daraus folgt, dass 
- der Mandant durch Nutzung der Kapazitä-

ten Dritter mindestens 50% der Voraus-
setzung an den Mandatar übertragen 
muss; 

- der Mandatar als Inhaber des mehrheitli-
chen Teiles der Voraussetzung hervorge-
hen muss; 

- der Mandant mindestens 20% der Voraus-
setzung und von minderem Ausmaß im 
Vergleich zum Mandatar beibehalten 
muss. 

 


